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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council 

AGENDA 

Nos Fercher 07 Hydref 2026 am 19:30 yn Neuadd Goffa Llanrhystud 

Wednesday 07 October 2026 at 19:30 in Llanrhystud Memorial Hall 

Darperir gwasanaeth cyfieithu gan Mrs. Heledd Davies 
Translation service provision by Mrs. Heledd Davies 

1. Presennol | Present. 

2. Ymddiheuriadau | Apologies. 

3. Datgan Diddordeb | Declaration of interest. 

4. Cymeradwyo cofnodion cyfarfod 02 Medi 2026. 
Approve minutes of the meeting held on 02 September 2026. 

❖ Cynrychiolaethau gan y cyhoedd (amser a ganiateir i’w gyfarwyddo gan y Cadeirydd). 
Representations by the public (time allowed to be directed by the Chair). 

5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol. 
Open Matters and Actions from the Previous Meeting.  

# Disgrifiad | Description Gweithred | Action 

01 Cynnal Cae Ceredig | Cae Ceredig 
Maintenance. 

Clerc: i gynorthwyo gyda chyfathrebu rhwng Aled a 
defnyddwyr y cae (Clwb Pêl-droed Felinfach a Chlwb Pêl-
droed Ieuenctid Llanon). 
Clerk: to assist with communication between Aled and 
users of the field (Felinfach FC & Llanon youth FC). 

02 Arwydd Cae Ceredig | Sign for Cae Ceredig. Clerc: hysbysu Y. Kolczak i fwrw ymlaen â'r arwydd. 
Clerk: to inform Y.Kolczak to proceed with the sign. 

03 
Planhigion wedi gordyfu ar lwybr 
cyhoeddus | Public footpath is overgrown 
with vegetation. 

Clerc: trefnu clirio'r toriadau. 
Clerk: to arrange for clear up of cuttings. 

04 
Tacluso ochrau rheolydd yn y gymuned | 
Tidying road verges within the community. 

Clerc: trefnu dyddiad i waith gwirfoddol gael ei wneud. 
Clerk: to arrange a date for volunteer work to take place. 

05 Newid Ffiniau Cymunedol. 
Changing Community Boundaries. 

GE: i ddiweddaru ar unrhyw gynnydd. 
GE: to update on progress. 

06 

11/06/26 – Dafydd Rotie (CSC | CCC) 

Cyfle Ariannu Cymunedol Newydd – Y 
Loteri Genedlaethol (Cymru) | New 
Community Funding Opportunity – 
National Lottery (Wales). 

Clerc: trefnu cyfarfod gyda CG ac ITJ i drafod y 
posibilrwydd o wneud cais am grant. 
Clerk: to arrange meeting with CG & ITJ to discuss potential 
for a grant application. 

07 Problem parcio, Stryd y Frenhines. 
Parking issue, Queen Street. 

GE: cysylltu â'r heddlu i roi gwybod iddynt am y mater. 
GE: to contact police to make aware of issue. 

08 Parcio faniau gwersylla dros nos. 
Campervans parking overnight. 

GE: i ofyn am i'r arwydd gael ei ailosod. 
GE: to request that the sign be reinstalled. 
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# Disgrifiad | Description Gweithred | Action 

09 

Coed peryglus ger y maes chwarae. 
Dangerous trees near playground. 

Clerc: i gysylltu ag R.Jones i ofyn am asesiad o'r coed – 
beth ellir ei wneud? 
Clerk: to contact R.Jones to ask for assessment of the trees 
– what can be done? 

10 Sbwriel yn y maes chwarae. 
Litter in playground. 

GE: cysylltu â'r heddlu i weld beth ellir ei wneud. 
GE: to contact police to see what can be done. 

11 

Ailosod y fainc ger y rhyd. 
Re-installation of bench by ford. 

Cyngor: cytuno i ailosod y fainc. 
Clerc: trefnu'r gwaith ailosod. 
Council: agree that bench is to be re-installed. 
Clerk: to arrange re-installation. 

12 
Gorchymyn Diogelu Mannau Cyhoeddus 
(GDMC). 
Public Space Prosecution Order (PSPO). 

Clerc: i ymholi gyda CCC ynghylch Cae Ceredig. 
Clerk: to enquire with CCC regarding Cae Ceredig. 

13 

CG – Problemau parcio yn y pentref. 
CG – Parking issues within the village. 

Clerc: drafftio ymateb i e-bost CCC a'i rannu gyda'r 
cynghorwyr, gyda'r nod o ymgysylltu â CCC mewn 
trafodaethau ar syniadau posibl i liniaru problemau parcio. 
Clerk: to draft response to CCC email and share with 
councillors, with the aim of engaging CCC in discussions on 
potential parking relief ideas. 

6. Cynllunio | Planning 

# Disgrifiad | Description 

01 

01-09-26 - Mr Rowland Rees Evans; Penrhos Golf & Country Club, Llanrhystud, Ceredigion, SY23 5AY 
A260396: Discharge of Condition 5 from Planning Permission A260127. Condition Number 
5: Details of natural screening to be provided along the south western boundary of the 
application site shall be submitted to the Local Planning Authority for consideration within 
three months of the date of permission. The screening shall be implemented in accordance 
with the approved details and within one calendar year of the date of permission. 

7. Gohebiaeth | Correspondence 

# Disgrifiad | Description 

01 
25/09/26 – Elfed Jenkins 

Defnydd y Wefan yn Agosáu at y Terfyn a Dewisiadau Uwchraddio | Website Usage Nearing Limit and 
Upgrade Options. 

02 
01/10/26 – CSC | CCC 

Gwasanaethau clirio eira atodol | Supplementary snow clearing services. 

Er gwybodaeth yn unig | For information only 

03 18/09/26 – CSC | CCC 

Arolwg Gofal Plant i Rieni a Gofalwyr / Parent and Carer Childcare Survey. 

8. Apeliadau | Appeals 

# Disgrifiad | Description 

01 02/10/26 - Sue Yewell (CFfI Llanddeiniol & Pwyllgor Cymuned Llanddeiniol | Llanddeiniol YFC and 
Llanddeiniol Community Association) 

Cymorth i Tan Gwyllt a party Nadolig Plant Llanddeiniol | Support for Llanddeiniol Fireworks and 
Children's Christmas Party [Gofyn am £150 | £150 Requested]. 
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9. Cyfrifon | Accounts 

I. Balansau banc ar 25.08.2026 | Bank balances on 25.08.2026: 

Cyf. Cyfredol | Current Acc.   40-08-09; XXXXX244  £ 3,770.44 
Cyf. Cynilo | Savings Acc.   40-08-09; XXXXX120  £ 5,177.49 

Cyfanswm cyfredol | Current total      £ 8,947.93 

II. Taliadau i'w cymeradwyo | Payments to approve: 

1 E.Robinson (Cyflog – Medi & ôl-daliad i Ebrill | Salary – Sep  & back-
payment to April) 

£337.40 

2 H.Davies (Gwasanaeth cyfieithu | Translation Service) £62.25 

III. Taliadau wedi’u derbyn | Payments received: 

1 Llog banc | Bank interest £16.47 

IV. Taliadau i ddod i mewn | Incoming payments pending: 

1 Ad-daliad TAW | VAT reclaim £2,249.28 

10. Materion a godwyd gan y Gymuned | Matters raised by the Community. 

11. Unrhyw fater arall | Any other business. 
 

Cyfarfod nesaf ar 04 Tachwedd 2026 am 19:30 yn Neuadd Goffa Llanrhystud. 
Next meeting on 04 November 2026 at 19:30 in Llanrhystud Memorial Hall. 

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English. 


